Upozornění: Smlouvu o převodu družstevního podílu je třeba před jejím vytištěním upravit dle konkrétního případu, nelze v ní provádět úpravy pouhým vyznačením jako ve formuláři!
SMLOUVA O PŘEVODU DRUŽSTEVNÍHO PODÍLU

Pan/í/, resp. manželé (jméno a příjmení):
………………………………………

datum narození:



………………………………………

bytem:





………………………………………

(dále jen „převodce“, resp. „převodci“) na straně jedné 

a

pan/í/, resp. manželé (jméno a příjmení):
………………………………………

datum narození:



………………………………………

bytem:





………………………………………

(dále jen „nabyvatel“, resp. „nabyvatelé“) na straně druhé

podle vzájemného prohlášení jako subjekty způsobilé k právnímu jednání, uzavřeli spolu níže uvedeného dne, měsíce a roku podle § 736 z. č. 90/2014 Sb., zákon o obchodních korporacích, tuto smlouvu o převodu družstevního podílu (dále jen „tato smlouva“).
-------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------
I.

Úvodní ustanovení

1. Převodce je výlučným členem bytového družstva, resp. Převodci jsou společnými členy bytového družstva :
ZELENÁ HORA, stavební bytové družstvo,  se  sídlem  Brněnská 1146/30, Žďár nad Sázavou 1, 591 01 Žďár nad Sázavou, IČ 00050784, zapsané v obchodním rejstříku vedeném Krajským soudem v Brně, oddíl DrXXXIV, vložka 464, (dále jen „družstvo“). 

2. Varianta a)
Družstevní podíl představuje účast převodce v družstvu a jeho majetková i nemajetková práva a      povinnosti, plynoucí z této účasti (dále jen „družstevní podíl“). Obsah těchto práv a povinností je blíže vymezen ve stanovách družstva a v této smlouvě.

Varianta b)

Družstevní podíl, který mají převodci ve společném jmění manželů, představuje jejich účast  v družstvu a jejich majetková i nemajetková práva a povinnosti, plynoucí z této účasti (dále jen  „družstevní podíl“). Obsah těchto práv a povinností je blíže vymezen ve stanovách družstva a v této smlouvě.
II.

Typ družstevního podílu

S družstevním podílem je spojeno právo užívat:

Varianta a)

družstevní byt číslo …………………, číslo podlaží: …………………, o velikosti:
………….., sestávající se z místností:  ………………………………………………………………, o celkové podlahové ploše ……………m2, nacházející se
v domě č.p.  ……….., ul. …………………….. č. or. …………… na pozemku p.č. …………………………... v k.ú. …………………………………………, obci …………………..……, části obce …………….……… (dále jen „byt“). 

K bytu náleží sklep č. ………………….. nacházející se ………………………., komora č. …………………  nacházející se ………….., a dále právo užívat společnou část domu určenou k výlučnému užívání: ……………………………………
Byt je bytem družstevním ve smyslu § 729 ZOK, tj. nachází se v budově ve vlastnictví nebo spoluvlastnictví bytového družstva a bytové družstvo jej poskytuje do nájmu členu, resp. společným členům, který se sám, resp. kteří se sami, nebo jeho, resp. jejich právní předchůdci na jeho pořízení podíleli členským vkladem.

Varianta b)

družstevní nebytový prostor číslo
…………………., číslo podlaží: …………, o celkové podlahové ploše ………….. m2, nacházející se v domě č.p.  ……….., ul. ……………………….  č. or. …………… na pozemku p.č. ……………..  v k.ú. …………..……, obci …………..………, části obce ……………………….…… (dále jen „nebytový prostor“). 

Nebytový prostor je nebytovým prostorem družstevním ve smyslu § 729 ZOK, tj. nachází se v budově ve vlastnictví nebo spoluvlastnictví bytového družstva a bytové družstvo jej poskytuje do nájmu členu, resp. společným členům, který se sám, resp. kteří se sami, nebo jeho, resp. jejich právní předchůdci na jeho pořízení podíleli členským vkladem.

Varianta c)

S družstevním podílem je spojeno právo na uzavření nájemní smlouvy k družstevnímu bytu (družstevnímu nebytovému prostoru) po splnění podmínek uvedených ve stanovách družstva:

Varianta d)

S družstevním podílem není spojen nájem družstevního bytu, družstevního nebytového prostoru ani právo na uzavření takové smlouvy.
III.

Další informace o družstevním podílu

V případě, že se jedná o převod družstevního podílu Varianta a), b) nebo c), jak je uvedeno v čl. II. této smlouvy, uvádí se ohledně družstevního podílu a postavení člena družstva také následující údaje:

1. Převodce splatil, resp. převodci splatili, základní členský vklad ve výši 500,-Kč.
Převodci, resp. Převodcům, vzniklo právo na převod bytu do vlastnictví na základě včas podané výzvy podle § 23 odst. 2 zákona  č.72/1994 Sb., o vlastnictví bytů nebo na základě rozhodnutí příslušného orgánu družstva.

2. Výše dalšího členského vkladu, kterým se převodce podílí, resp. převodci podílejí, na pořízení bytového domu v majetku družstva, ve kterém se byt (nebytový prostor) nachází, včetně jeho technického zhodnocení, a tedy i na pořízení předmětného bytu nebo nebytového prostoru včetně jejich technického zhodnocení, a na pořízení pozemku příslušejícího k bytovému domu činí  Kč, z toho bylo ke dni ………………………… splaceno …………………………. Kč.

3.  Družstvo: 

nemá uzavřenu žádnou úvěrovou smlouvu nebo jinou smlouvu o financování pořízení, oprav nebo technického zhodnocení předmětného bytového domu nebo bytu (nebytového prostoru).


má uzavřenu úvěrovou smlouvu o financování …………………………. Splátky úvěru hradí převodce jako člen družstva, resp. převodci jako společní členové družstva, měsíčně spolu s nájemným ve výši stanovené příslušným orgánem družstva. Podíl převodce, resp. převodců, na splácení úvěru činí celkem ………………………Kč, ke dni ……………………. bylo splaceno ………………………..Kč.

4. Mezi družstvem a převodcem, resp. převodci: 

nebyla uzavřena smlouva o převzetí dalšího členského vkladu (jiného než uvedeného v odst. 3.1).

byla uzavřena smlouva o převzetí dalšího členského vkladu (jiného než uvedeného v odst. 3.1), na základě které se převodce zavázal, resp. převodci zavázali, uhradit další členský vklad ve výši …………….. Kč, z toho bylo ke dni …………………… splaceno ……………………….. Kč.

IV.

Převod družstevního podílu

1. Převodce tímto převádí, resp. převodci tímto převádějí, družstevní podíl na nabyvatele a nabyvatel prohlašuje, že družstevní podíl od převodce, resp. převodců, přijímá do svého výlučného vlastnictví, resp. a nabyvatelé prohlašují, že družstevní podíl od převodce, resp. převodců, přijímají do svého společného jmění manželů. 
2. Převodem družstevního podílu zaniká členství převodce, resp. společné členství převodců, v družstvu a členem družstva se stává nabyvatel, resp. nabyvatelé se stávají společnými členy družstva. 

3. Účinností převodu družstevního podílu dochází k převodu: 
a) nájmu bytu v případě Varianty a) (čl. II. této smlouvy);
b) nájmu nebytového prostoru v případě Varianty b) (čl. II. této smlouvy);
c) práva na uzavření nájemní smlouvy k bytu nebo nebytovému prostoru v případě Varianty c) (čl. II. této smlouvy),
včetně všech práv a povinností s tím spojených na nabyvatele, a to včetně dluhů převodce, resp. převodců, vůči družstvu a dluhů družstva vůči převodci, resp. převodcům, které souvisejí s pořízením nebo s užíváním bytu nebo nebytového prostoru za podmínek určených stanovami družstva. Převodce, resp. převodci, ručí za dluhy, které jsou s družstevním podílem spojeny.

4. Převodce prohlašuje, resp. převodci shodně  prohlašují, že:

a) převáděný družstevní podíl není zatížen žádnými právy třetích osob; a
b) trvá jeho členství v družstvu, resp. trvá jejich společné členství v družstvu, z družstva nevystoupil, resp. nevystoupili, nebyl vyloučen, resp. nebyli vyloučeni, ani neuzavřel dohodu o zániku členství, resp. neuzavřeli dohodu o zániku společného členství, ani mu, resp. jim není známo, že by jeho, resp. jejich členství mělo skončit z těchto nebo jiných důvodů uvedených v § 610 ZOK, např. prohlášením konkurzu na majetek byť jednoho z převodců, zamítnutím insolvenčního návrhu pro nedostatek majetku, v důsledku výkonu rozhodnutí nebo exekuce postihujícími družstevní podíl apod., a nevznikl žádný z právních důvodů, pro který by mohlo být zahájeno řízení směřující k zániku jeho, resp. jejich členství v družstvu.

5.
Nabyvatel prohlašuje, resp. Nabyvatelé shodně prohlašují, že:

a) splňuje, resp. oba splňují,  podmínky členství určené stanovami družstva; 
b) byl seznámen, resp. byli seznámeni, se stanovami družstva; a
c) ke stanovám družstva přistupuje, resp. přistupují, a zavazuje se, resp. se zavazují, že se těmito stanovami, ostatními vnitřními předpisy družstva či jeho rozhodnutími, jakož i veškerými jejich pozdějšími změnami, bude, resp. budou, řídit, po celou dobu trvání jeho členství v družstvu, resp. po celou dobu trvání jejich společného členství v družstvu. 

V.

Další podmínky týkající se převodu družstevního podílu

V případě, že se jedná o převod družstevního podílu Varianta a)nebo b), jak je uvedeno v čl. II. této smlouvy, uvádí se ohledně družstevního podílu a postavení člena družstva také následující údaje:
1. Výše dluhů převodce, resp. převodců, vůči družstvu, které souvisejí s pořízením nebo s užíváním bytu, resp. nebytového prostoru, převodcem, resp. převodci, (anuita) činí ke dni …………….    …………. Kč. 

2. Převodce, resp. převodci, vedle prohlášení učiněného v čl. IV., odst. 4. této smlouvy dále shodně prohlašují, že: 

a) s výjimkou dluhů uvedených v čl. III., odst. 3. této smlouvy a pravidelných měsíčních plateb nájemného a nákladů na služby spojených s užíváním bytu nemá, resp. nemají, z titulu členství v bytovém družstvu ani z titulu užívání družstevního bytu žádné jiné dosud nesplatné dluhy; 
b) s výjimkou dluhů uvedených v odst. 1. tohoto článku nemá, resp. nemají, z titulu členství v bytovém družstvu nebo z titulu užívání družstevního bytu žádné jiné splatné dluhy.

3. Nabyvatel, resp. nabyvatelé, vedle prohlášení uvedeného v čl. IV., odst. 5 této smlouvy prohlašuje, resp. prohlašují, také, že družstevní podíl přijímá, resp. přijímají, včetně veškerých práv a povinností s tím spojených, včetně závazků k peněžitému plnění uvedených v čl. III., odst. 3 této smlouvy a bere na vědomí, resp. berou na vědomí, že na jeho osobu, resp. na jejich osoby, přecházejí veškeré dluhy převodce, resp. převodců, vůči družstvu související s užíváním družstevního bytu, bez ohledu na výši uvedenou v odst. 1 tohoto článku.
4. Práva a povinnosti člena družstva spojená s užíváním družstevního bytu, resp. družstevního nebytového prostoru, jsou upravena ve stanovách družstva a v nájemní smlouvě uzavřené mezi družstvem a  nabyvatelem, resp. nabyvateli. 
5. Vyúčtování záloh na úhradu služeb spojených s užíváním družstevního bytu, resp. družstevního nebytového prostoru, za rok ………..… a vypořádání rozdílu z tohoto vyúčtování (přeplatku nebo nedoplatku) provede družstvo po předložení této smlouvy s nabyvatelem, resp. nabyvateli, a nebude v těchto záležitostech jednat s převodcem, resp. převodci. Obdobně bude postupovat i při vyúčtování a vypořádání zálohového nájemného za byt, resp. nebytový prostor.
6. Převodce prohlašuje, resp. převodci prohlašují, že se souhlasem družstva provedl, resp. provedli na své náklady v r. ....……………..….. opravu (stavební úpravu – modernizaci,                                   rekonstrukci)  bytu, resp. nebytového prostoru,  v celkové hodnotě Kč……..………….., spočívající v: 

……….………………………………………………………………………………………………………………………………………………….
…………………………………………………………………………………………………………………………………………………………..
Převodce, resp. převodci, a nabyvatel, resp. nabyvatelé, tímto souhlasně prohlašují, že provedli vzájemné vypořádání hodnoty výše uvedené opravy (stavební úpravy) bytu, resp. nebytového prostoru, v rámci majetkového vypořádání dle  čl. VI. této smlouvy, a že tak z tohoto titulu nemají vůči sobě ani vůči družstvu, žádné peněžité závazky či pohledávky.   
VI.

Cena za převod družstevního podílu
Varianta a)

Tato smlouva se sjednává jako úplatná, smluvní strany se dohodly na kupní ceně převodu družstevního podílu ve výši ………………….. Kč (slovy: ……………). 

Nabyvatel se zavazuje uvedenou kupní cenu zaplatit převodci takto: 

…………………………………………………………………………………………………………………………………………………………………. 

………………………………………………………………………………………………………………………………………………………………….

Nesplní-li nabyvatel, resp. nabyvatelé, v případě úplatného převodu svoji povinnost zaplatit převodci, resp. převodcům smluvenou kupní cenu řádně a včas, je převodce oprávněn, resp. jsou převodci oprávněni, od této smlouvy odstoupit; odstoupením se smlouva od počátku ruší.  

Varianta b)

Tato smlouva se sjednává jako bezúplatná.
VII.

Závěrečná ustanovení

1. Tato smlouva nabývá účinnosti dnem, kdy je podepsána oběma stranami. Právní účinky převodu družstevního podílu nastávají vůči družstvu:
Varianta a)
dnem doručení této smlouvy s úředně ověřenými podpisy smluvních stran družstvu nebo

Varianta b)

dnem …................................... 
Tytéž účinky jako doručení smlouvy má doručení prohlášení převodce, resp. převodců, a nabyvatele,        resp. nabyvatelů, o uzavření této smlouvy rovněž s úředně ověřenými podpisy všech účastníků.        Úředně ověřené podpisy účastníků lze nahradit podpisem účastníků uvedené smlouvy či prohlášení        shora před pracovníkem uvedeného družstva.
2. Dnem, kdy bude předložena tato smlouva družstvu nebo bude družstvu doručeno prohlášení převodce, resp. převodců, a nabyvatele, resp. nabyvatelů, o převodu družstevního podílu, předá převodce, resp. předají převodci, byt, resp. nebytový prostor, nabyvateli, resp. nabyvatelům, tak, aby jej nabyvatel mohl nerušeně užívat, resp. aby jej nabyvatelé mohli nerušeně užívat, nebude-li mezi účastníky sjednán jiný termín předání bytu, resp. nebytového prostoru.
3. Převodce je povinen, resp. převodci jsou povinni, bez zbytečného odkladu po předání bytu nabyvateli, resp. nabyvatelům, nejpozději však do 7 kalendářních dnů, provést odhlášení evidence údaje o trvalém pobytu své osoby a osob své domácnosti z adresy družstevního bytu shora. V případě porušení této povinnosti je převodce povinen, resp. převodci povinni, zaplatit nabyvateli, resp. nabyvatelům smluvní pokutu ve výši  Kč …………. Smluvní pokuta je splatná na písemnou výzvu nabyvatele, resp. nabyvatelů.  
4. Tato smlouva se vyhotovuje ve 3 stejnopisech, z nichž každá smluvní strana obdrží po jednom a jedno vyhotovení se předkládá družstvu. 
5. Veškeré změny nebo doplňky k této smlouvě, veškeré návrhy na změny této smlouvy a akceptace těchto návrhů musí být provedeny v písemné formě, jinak se dodatek o změně této smlouvy nepovažuje za uzavřený, a to ani v případě, kdy mezi stranami není sporu o podstatných částech této změny nebo dodatku smlouvy. Poté, co nastanou účinky této smlouvy jejím doručením vůči družstvu, jsou již jakékoli změny nebo doplňky této smlouvy nepřípustné. 
6. Účastníci této smlouvy jako subjekty údajů ve smyslu Nařízení Evropského parlamentu a Rady EU č. 679/2016 a platné právní úpravy ČR, berou na vědomí, že na základě shora citované právní úpravy a směrnice družstva č. 132/2018 ze dne 24.5.2018 v platném znění družstvo zpracovává jejich osobní údaje uvedené v této Smíšené smlouvě: zejm. identifikační údaje: jméno, příjmení, datum narození, kontaktní údaje: bydliště, a další osobní údaje: označení bytu, podlahové plochy místností, výše majetkové účasti v družstvu, bankovní spojení, na základě zákonných titulů: plnění povinností ze zákona a plnění povinnosti vyplývající z této smlouvy, za účelem zejm. výkonu správní činnosti domu a pozemků shora, vedení členské evidence a ekonomické agendy, vymáhání pohledávek, pro případ převodu vlastnictví bytu, podávání zpráv soudům, notářským úřadům, policii, orgánům státní správy, kontrolním a dozorovým úřadům, splnění finančních povinností z této smlouvy apod., to vše do okamžiku, kdy pominou účely, pro které budou uvedené osobní údaje družstvem zpracovávány, resp. uplynou archivační a skartační lhůty dle shora citované směrnice družstva, s výjimkami stanovenými platnou právní úpravou. 

7. Smluvní strany si smlouvu přečetly a s jejím obsahem souhlasí. Na důkaz toho připojují ke smlouvě své podpisy.

V .................... dne …………



V …………………….. dne ……………

Převodce/i:




             Nabyvatel/é:
-------------------------------------------                                       ----------------------------------------------
-------------------------------------------                                       ----------------------------------------------
Za ZELENÁ HORA, stavební bytové družstvo, IČ:00050784, převzal dne…………..    
-----------------------------------------------
Tato smlouva nabyla účinnosti dne:     
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